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TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
_ OCTOBER 20, 2024
The Son of Man came to serve
and to give his life as a ransom for many.
— Mark 10:45

WHAT TO PRAY FOR

Often in life we don’t get exactly what we want.
From childhood we begin to learn the lesson that others
do not automatically give in to our wishes. In adolescence
we discover that our peers are not mirror images of our-
selves and do not always respond to us as we would hope.
In adulthood we learn the delicate art of compromise
when what we want and what others want come into con-
flict. We also find that in our relationship with God our
prayers are not always answered, even when we focus not
on ourselves but on others and their well-being. The expe-
rience of unanswered prayer can be a real challenge to our
faith.

James and John in today’s gospel come to Jesus with
a selfish request. They ask him, ‘allow us to sit one at
your right hand and the other at your left in your glory.’
Mark has earlier shown James and John together on the
mount of transfiguration, along with Peter. There they had
experienced Jesus in his glory, flanked by Moses and Eli-
jah. The two brothers understood this experience as antic-
ipating a glorious future, and in that ecstatic future they
wanted the places occupied by Moses and Elijah. Mark
emphasizes the inappropriateness of this request of James
and John by placing it immediately after the third an-
nouncement by Jesus of his coming passion and death,
‘the Son of Man will be handed over to the chief priests
and the scribes, and they will condemn him to death; then
they will hand him over to the Gentiles— (Mk 10:33-
34). As Jesus declares that he is shortly to be humbled,
James and John ask Jesus that they be exalted. Here is a
prayer that has far too much of ‘self” in it. It is not a pray-
er that Jesus can respond to. Sometimes, our own prayers
can have a lot of ‘self” in them, even when they are pray-
ers for others. One dimension of our growing up into the
person of Jesus is learning to pray as he prays, entering
into his ongoing prayer to the Father. It is only the Holy
Spirit who can enable our prayer to harmonize with that
of the risen Lord. As Paul states in his letter to the Gala-
tians, ‘God has sent the Spirit of his Son into our hearts,
crying “Abba” Father!” (Gal 4:6). In his letter to the Ro-
mans he comments that ‘the Spirit helps us in our weak-
ness; for we do not know how to pray as we ought, but
that very Spirit intercedes with sighs too deep for
words’ (Rom 8:26). Our prayer will be a sharing in Jesus’
own prayer when it is shaped by the inarticulate sighs of
the Spirit deep within us.

In response to the brothers’ request, Jesus asks them a
question, ‘Can you drink the cup that I must drink, or be
baptized with the baptism with which I must be bap-
tized?” This is later echoed in his own prayer in the gar-
den of Gethsemane, ‘Abba, Father, for you all things are
possible; remove this cup from me; yet, not what I want,
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but what you want’ (Mk 14:36). The very cup that Jesus
invites James and John to drink, he hesitated to drink
himself. Yet, he went on to pray his more fundamental
prayer, ‘Not what I want, but what you want.” Jesus does
not ask his disciples anything he is not prepared to do
himself. As today’s 2nd Reading remarks, we have a high
priest ‘who has been tempted in every way that we are.’
What he says to James and John is addressed to us all.
Are we prepared to commit ourselves to his servant way,
even to the way of the cross, the way of self-giving. The
sacraments reinforce this invitation. At baptism we are
baptized into Jesus’ servant way and when we celebrate
Eucharist we renew our commitment to that way. =™

Today’s Readings: Is 53:10-11; Ps 33:4-5, 18-19, 20,
22; Heb 4:14-16; Mk 10:35-45

TREASURES FROM OUR TRADITION

In the eyes of many, the papacy is a peculiar institu-
tion. Still bedecked with some of the regalia of medieval
princes, contemporary popes have worked to define their
role in ways that give them influence over the world both
within and outside the Church. The trappings of royalty,
never really a good fit for the successors of Peter, could
render a pope distant and irrelevant. On the other hand,
the tendency of many to think of the pope as if he were
the CEO of a modern corporation is also inaccurate.

St. Gregory the Great, himself a pope, first called the
pope “the servant of the servants of God.” He is “first
among equals” among other bishops, who by tradition
exercise significant authority within their own dioceses,
not depending on the pope’s authority. This arrangement
often puzzles those accustomed to a top-to-bottom “chain
of command.” History has seen popes of many styles, but
most strive to live up to Gregory’s definition. Perhaps
today’s Gospel puts it all into the best perspective:
“Whoever wishes to be first among you will be the slave
of all.” Pray for the pope this week.

—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

On October 11, 1962, Pope John XXIII opened the
Second Vatican Council with these challenging words:
“Our duty is not just to guard this treasure, as though it
were some museum piece and we the curators, but . . .
what is needed at the present time is a new enthusiasm, a
new joy and serenity of mind.” As the participants in Vat-
ican II proceeded with their deliberations, the first docu-
ment they produced was the Constitution on the Sacred
Liturgy, for they knew that it is from the liturgical life of
the Church that everything else we do proceeds.

This seminal document, arrived at after much debate
and approved virtually unanimously, set the tone for the
entire Council to follow. It also set in motion the liturgi-
cal reforms that we are still implementing today. Perhaps
no single phrase of the entire Vatican Council has had
more influence on the life of the Church over the last half
-century as the Constitution on the Liturgy’s ringing dec-
laration that “full and active participation by all the peo-

ple is the aim to be considered before all else.”
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.



Page 3
KOMENTARZ LITURGICZNY
Cykl B, 29 Niedziela Roku, Zwykla
Czytania: Iz 53:10-11; Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22;
Heb 4:14-16; Mk 10:35-45

Stuga Bozy, o ktorym mowi dzi$ prorok Izajasz, to
przede wszystkim Mesjasz, a wigc Syn Bozy, ktory stat
si¢ cztowiekiem. Otrzymat on specjalne postannictwo,
ktore dotyczyto zbawienia ludzkosci. Gdy idzie o sposob
wykonania postannictwa, to duzo moéwi juz sama nazwa
wystannika: "Stuga Jahwe". Przyjal on zatem od samego
poczatku postawe stluzebna, nastawiona na pokorne wy-
petienie wszystkiego, co Mu zostato zlecone. Wypada
od razu zauwazy¢, ze taka postawa stanowi przeciwien-
stwo tej, jaka przybral pierwszy Adam.

Zdecydowal si¢ na nietatwe zadanie. Spodobalo sig
bowiem Bogu zmiazdzy¢ swojego sluge cierpieniem.
Owszem, stangta przed nim takze propozycja dobrowol-
nego podjecia Smierci. Miala to by¢ jednak $mier¢ zbaw-
cza, stanow1qca ofiar¢ za grzechy. Co wigcej, od podjgcia
teJ $mierci uzaleznione byly wspaniale perspektywy:

"ujrzy potomstwo, dni swe przedtuzy". Gdy dzi§ stucha-
my tych zapowiedzi, znajac juz odkupienie dokonane
przez Chrystusa, to $miato mozemy powiedzie¢, ze tym
potomstwem stat si¢ nowy lud Bozy, w ktorym (jako w
swoim mistycznym Ciele) przedtuza si¢ Stuga Bozy.

Nie sposob nie zauwazy¢, ze Stuga Bozy wystapit w
imieniu catej grzesznej ludzkos$ci, wzial na siebie jej nie-
prawosci, aby dzigki temu ci, ktérych reprezentowat, mo-
gli dostapi¢ usprawiedliwienia, a wigc uwolnienia od
grzechu, wprowadzenia na drogg §wigtosci, pozwalajacej
nawiaza¢ bardzo $cista taczno$¢ z Panem Bogiem.

W Ewangelii Jezus wyraznie stwierdza, ze stanat wo-
bec catego $wiata jako Bozy stuga: "Syn Czlowieczy nie
przyszedt, aby Mu stuzono, lecz zeby stuzy¢ i da¢ swoje
zycie na okup za wielu". Przybrat za$ taka postawe nie
tylko po to, aby speli¢ wolg Ojca, ale réwniez dla pou-
czenia cztowieka, ktorego miat odkupi¢. Ci, ktorzy chca
si¢ sta¢ Jego wiernymi uczniami, musza uczy¢ si¢ od Nie-
go stuzenia drugim.

Nie jest to tatwa rzecza. Nie mogli tego od razu pojac
nawet ci, ktorzy bezposrednio obcowali z Chrystusem i
zostali przez Niego powotani do gloszenia w Jego imieniu
Ewangelii. Bardzo charakterystyczna pod tym wzglgdem
jest dzisiejsza scena ewangeliczna. Jan i Jakub, dwaj bra-
cia, synowie Zebedeusza, zblizaja si¢ do Jezusa, aby
przedstawi¢ Mu swa niezwykla prosbe: "Uzycz nam, ze-
bysmy w Twojej chwale siedzieli jeden po prawej, drugi
po lewej Twej stronie” (Mateusz plsze Ze uczynita to ich
matka - por. Mt 20, 20). Smiato mozemy powiedzieé, ze
mowiac o chwale Chrystusa mieli na uwadze Jego pano-
wanie na sposob ziemski: tak sobie bowiem wielu w
owym czasie wyobrazalo panowanie Mesjasza.

W odpowiedzi Chrystus pyta ich, czy moga pi¢ Jego
kielich i przyja¢ chrzest? W tych stowach wyraznie na-
wiazywal do meki; ale dwaj uczniowie nie zdawali sobie
z tego sprawy i dlatego pospiesznie odpowiedzieli, Ze sa
gotowi. Chodzilo im bowiem tylko o zapewnienie sobie
pierwszego miejsca. Prosba synow Zebedeusza wywotata
oburzenie pozostalych uczniéw, trudno jednak powie-
dzie¢, co byto ostatecznie powodem tego oburzenia. W
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kazdym razie Pan Jezus wszystkim wyjasnit, Zze powinni
przejac si¢ Jego przyktadem i przyjaé¢ postawe stuzebna.
Beda wprawdzie przelozonymi w Kosciele, ale nigdy nie
powinni zapomnie¢ o tym, ze wlasciwie pojete przetozen-
stwo jest ostatecznie stluzba dla braci (por. 1 P 5, 1-6).

Autor listu do Hebrajczykoéw pragnie obudzi¢ w nas
wielka ufno$¢ wzgledem Boga, ktory okazal wszystkim
ludziom swe niezwykle mitosierdzie. Wskazuje przeto na
argumenty, ktére winny nas przekona¢. Wlasnie Bog po-
stal na $wiat swojego Syna, ktéry jako arcykaptan nowe-
go Przymierza przewyzszyt wszystkich kaptanéow, jacy
réowniez z woli Bozej wykonywali przedtem funkcje ka-
ptanskie. Chodzi o kaptanéw zydowskich, potomkéw Aa-
rona. Jezus jako Syn Bozy przeszed! przez niebiosa i za-
siadt po prawicy swego Ojca. Tego nie uczynit i nie mogt
uczyni¢ zaden z dotychczasowych kaplanow. Zasiadt zas
po prawicy Ojca po to, aby wstawiacé si¢ ustawicznie za
nami.

Jest to niewatpliwie wielka rzecz, ale sam ten fakt
moglby onie$mielaé nas, s%abych ludzi, dlatego natchnio-
ny autor wskazuje na drugac jeszcze cechQ arcykapiana
Nowego Przymierza. Wprawdzie zostal wyniesiony po-
nad niebiosa, ale jest jednoczesnie bardzo bliski kazdemu
cztowiekowi: za dni swego ziemskiego zycia zostat do-
swiadczony we wszystkim na nasze podobienstwo, z wy-
jatkiem grzechu. Trzeba powiedzie¢, ze to Go najbardziej
zblizyto do czltowieka. Kazdy z nas moze sobie powie-
dzie¢, ze Chrystus wszedt w sam $rodek zycia ludzkiego i
to nie tylko w tym, co radosne dla czlowieka, lecz takze w
tym, co najbardziej go przygniata i wywoluje uczucie osa-
motnienia. Zwlaszcza wiszac na krzyzu przezyl najwyz-
sze osamotnienie: "Boze mdj, Boze moj, czemu$ Mnie
opuscit?" (Mt 27, 46).

- ks. Edward Sztafrowski, Wprowadzenie do liturgii Mszy niedzielnych i $wigtecznych

W drodze do Jerozolimy Jezus przepowiada swoja
meke i $mier¢. By¢ moze oczekuje odrobiny wspdiczucia
od bliskich uczniéow. I w tym momencie podchodza dwaj
z nich, Jan i Jakub, z do$¢ niestosowna prosba: Daj nam,
zeby$my w Twojej chwale siedzieli jeden po prawej, dru-
gi po lewej Twej stronie. Jan jest cztowiekiem uczucia,
serca, cztowiekiem wrazliwym, przejrzystym, kontempla-
cyjnym. Jakub to cztowiek intelektu, prawa, wysoko ceni
porzadek, zyje wedlug jasnych zasad, jest doktrynerem.
Obaj sa odwazni, maja silny temperament. A takze ambi-
cje i moze zbyt wygdérowane oczekiwania.

Jezus nie niszczy ambicji ucznidow, tylko nadaje jej
wlasciwy kierunek. Nie ma nic ztego w tym, ze kto$ ma
wielki temperament, jest czlowiekiem ambitnym albo
zapobiegliwym. Problemem jest, czy jego kieruja na wta-
sciwe tory. Dlatego wielu $wietych miato swiadomosé, ze
jedyna alternatywa jest bycie $swigtym albo wielkim
grzesznikiem.

Uczniowie prosza, by by¢ blisko Jezusa, by¢ z Nim,
w Jego chwale. I tego samego chce Jezus. Powotat i za-
prosit ich, by dzielili z Nim Jego zycie. Ale Jezus rozumie
to inaczej. Dlatego mowi do uczniéw: Nie wiecie, o co
prosicie. Uczniowie prosza o pierwsze miejsca. Ale nie sa
swiadomi, ze w hierarchii Jezusa bycie pierwszym ozna-
cza podjecie trudu, cierpienia, krzyza, stuzby. Zasiada¢
obok Jezusa oznacza by¢ ukrzyzowanym razem z Nim.
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46™ ANNIVERSARY OF THE ELECTION OF

POPE ST. JOHN PAUL II IN VATICAN CITY
(OCTOBER 16, 1978)

Karol Jozef Wojtyla (1920-2005),

at age 58, was elected as the 263rd

successor of St. Peter the Apostle.

Pope John Paul II was the first non-
Italian pope in 455 years. Those
reporting on the conclave from both
the Catholic and secular press were
all assuming that this new pontiff
would also be Italian. Instead, the
College of Cardinals elected the
Archbishop of Krakow, Poland, who had served in that
position since 1963 and who was named a cardinal by
Pope Paul VI in 1967.

SWIETY JAN PAWEL I1
46 ROCZNICA WYBORU KAROLA WOJTYLY

Kazdego roku, 16 pazdziernika, taczymy si¢ duchem
i modlitwa z Polakami na calym $wiecie, obchodzac te
pamigtna rocznicg. Dla uczczenia tego wydarzenia i upa-
mig¢tnienia Pontyfikatu Papieza Polaka, w Polsce zostato
ustanowione $wigto panstwowe: Dzien Papieza Jana Paw-
fa II.

Oprocz tego, w holdzie dla Sw. Jana Pawta II wznie-
siono wiele pomnikéw, a jego imieniem nazwano szkoty,
szpitale, muzea, ulice i gmachy przerdéznych instytucji.
Budowa jednak najwazniejszego jego pomnika wciaz
trwa - tego w ludzkich sercach i umystach. Oby nigdy nie
zostala ukonczona! Oby nigdy nie zostata zaprzestana!
Oby byta wciaz rozwijana, podejmowana na nowo i do-
skonalona. —internet

ST. POPE JOHN PAUL II'S FEAST DAY—22 OCT
»Do not be afraid. Open wide the doors to Christ.”
On October 22, in all churches in Poland, in churches and
Polish Diaspora Centers abroad, there is the liturgical me-
morial of Saint John Paul II. Also, in the Roman Archdio-
cese and in all dioceses around the world that have ap-
proached the Holy See with a request for the liturgical
commemoration of St. John Paul II on that day. Among
other things, our Diocese of Orange also celebrates this

commemoration on October 22.

22 PAZDZIERNIKA WSPOMNIENIE

LITURGICZNE SW. JANA PAWLA
22 pazdziernika, we wszystkich Kosciotach w Polsce, w
Kosciotach i Osrodkach Polonijnych zagranica jest wspo-
mnienie liturgiczne Swigtego Jana Pawtla II. Rowniez, w
Archidiecezji Rzymskiej i we wszystkich Diecezjach na
swiecie, ktore wystapily do Stolicy Apostolskiej z prosba
o liturgiczne wspomnienie $w. Jana Pawtla II w tym dniu.
Migdzy innymi, nasza Diecezja Orange, takze obchodzi to
wspomnienie 22 pazdziernika.
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MODLITWA O LASKI
,ZA WSTAWIENNICTWEM
SWIETEGO JANA PAWLA I1
Swiety Janie Pawle 11
za Twoim posrednictwem prosze
o taske dla mnie (i moich bliznich).

Wierz¢ w moc mej modlitwy i w Twa zbawienng pomoc.
Wypro$ u Boga Wszechmogacego taski, o ktore si¢ mo-
dlg,

o pokoj i zgode w naszej Ojczyznie
i w naszych prywatnych intencjach.

Upro$ mi dar umocnienia mej wiary, nadziei i mitosci.
Pan Jezus obiecat, ze o cokolwiek w Jego imig
poprosimy to otrzymamy.

Dlatego i ja, Panie, peten ufnosci, prosze Cig o taske
wystuchania i obdarzenia tym, o co si¢ modlg za wsta-
wiennictwem Swigtego Jana Pawta II.
Wyshuchaj mnie, Panie. Amen.

SAN JUAN CAPISTRANO — OCTOBER 23
John of Capistrano (24 June 1386 — 23 October 1456)
was a Franciscan friar and Catholic priest from

the Italian town
| of Capestrano, Abruzzo. Famous
W as a  preacher, theologian,

and inquisitor, he earned himself
the nickname “the Soldier Saint”
when in 1456 at age 70 he led
crusade against the invad-
ing Ottoman Empire at the siege of
" Belgrade with the Hungarian mili-
tary commander John Hunyadi.
F” Although he survived the battle,
John fell victim to the bubonic
plague, which flourished in the
unsanitary conditions prevailing
among armies of the day. He died
on 23 October 1456.
Elevated to sainthood, he is the
[ patron saint of jurists and military
B chaplains, as well as the namesake
~ of the Franciscan missions San
Juan Capistrano in Southern California and San Juan Ca-
pistrano in San Antonio, Texas.

Jan Kapistran (24 czerwca 1386 - 23 pazdziernika
1456) byt franciszkaninem i ksiedzem katolickim z wto-
skiego miasta Capestrano w Abruzji. Zastynat jako ka-
znodzieja, teolog i inkwizytor, zyskat sobie przydomek
,,Swiqty Zohierz”, kiedy w 1456 r. w wieku 70 lat prowa-
dzit krucjate przeciwko inwazji Imperium Osmanskiego
podczas oblgzenia Belgradu z wegierskim dowddca woj-
skowym Johnem Hunyadi. Mimo ze przezyl bitwe, Jan
padt ofiara dzumy, ktoéra kwitla w niehigienicznych wa-
runkach panujacych w tamtych czasach wsrod armii.
Zmart 23 pazdziernika 1456

Kanonizowany, jest patronem prawnikow i kapela-
now wojskowych, a takze imiennikiem misji franciszkan-
skich San Juan Capistrano w Potudniowej Kalifornii i San
Juan Capistrano w San Antonio w Teksasie.
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) SWIATOWY DZIEN MISYINY

"Swiat jest naszq parafiq" - to jest motto wspolnoty
tysiecy misjonarzy z 10z-
W nych narodow i kontynen-
88 tow. Oni to ida na caly
swiat, by glosi¢ Dobra No-
wing i zaspokoi¢ gtod wia-
ry w dobrego i mitujacego
Boga. Kosciot misyjny sta-
ra si¢ zaradzi¢ innemu takze glodowi, i majac przed oczy-
ma przyktad swego Mistrza, Jezusa Chrystusa, nie zapo-
mina o zaspokojeniu tez glodu chleba, i potrzeb ludzi,
ktorzy przychodza stucha¢ stowa Bozego.

Papiez Jan Pawel II byl najwickszym misjonarzem
$wiata. Podczas swego pontyfikatu przebyt ponad 1,6 mi-
lionéw kilometréw niosac ludom wszystkich kontynen-
tow Dobra Nowing o zbawieniu w Jezusie Chrystusie.

Wszyscy z racji chrztu jesteSmy misjonarzami, we-
zwani do gloszenia Dobrej Nowiny, Bozej prawdy, i do
niesienia pomocy bliznim w potrzebie.

WORLD MISSION SUNDAY (WMS)
OCTOBER 19 AND 20, 2024

TODAY IS WORLD MISSION SUNDAY - a day that
leads us to the heart of our Christian faith — leads us to mis-
sion!

Your generosity in support the work of priests, religious and
lay leaders in the Missions who share our faith with those
most in need. God bless for your generosity!

OUR DIOCESE’S 30™ ANNUAL

PENNIES FROM HEAVEN CAMPAIGN 2024

; g Father Zibi has asked the Knights of
| Columbus to assist with the "Pennies
from Heaven" campaign beginning
the weekend of October 12th and
13th. This important campaign
throughout the Diocese raises funds
for women and families who are in need of either shelter
or other supportive services such as providing assistance
for children who have been born with severe physical or
mental disabilities.

During that weekend the Knights will distribute
"Pennies from Heaven" baby bottles to parishioners after
each of the masses. The Diocese is asking all parishion-
ers to fill the bottles to the extent they're able. All forms
of currency are welcomed including checks! Should you
write a check, please make it out to St. John Paul II Polish
Center and place it into the baby bottle. Your filled baby
bottles should be returned to the church over the follow-
ing two weekends.

Thank you and please be generous!

"GROSIKI Z NIEBA" DOROCZNA ZBIORKA
na cel diecezjalnych Osrodkéw Ochrony Zycia Niedziela 13
pazdziernika po Mszy §w. Prosimy o hojne poparcie tej spe-
cjalnej zbiorki nie tylko grosikami ale i wigkszymi banknotami.

Bég Zapltaé za hojnosé !

www.polishcenter.org

ST. HEDWIG OF SILESIA—16 OCTOBER

Hedwig of Silesia married Henry, the future Duke of
Silesia, at the age of twelve and had seven children. She did
not have much contact with her family, which was common
for the upper aristocracy. When she became duchess, she
only had contact with one member of her family, her brother
Ekbert who was also the bishop-elect of Bamberg, Germa-
ny.

Hedwig and Henry had lived very pious lives, and Hed-
wig had great zeal for her faith. She had supported her hus-
band in donating the Augustinian provostry at Nowogrod
Bobrzanski and the commandery
of the Knights Tem-
plar at Olesnica Mata. Hedwig
always helped the poor, the wid-
ows and the orphans, founded
. several hospitals for the sick and
the lepers and donated all her
fortune to the Church. She al-
lowed no one to leave her un-
. comforted, and one time she
spent ten weeks teaching the Our
Father to a poor woman. Hedwig
became a widow upon the death
of her husband, retreating to the
Cistercian nunnery of Trebnitz
that she and her husband, Henry,
had founded in 1202.

It was common for noble widows to retreat to a reputa-
ble convent in the medieval period. Even though Hedwig
retreated to a convent, she never took vows to enter the or-
der formally, due to the fact that she valued her freedom
outside and inside the convent. Hedwig told her daughter
Gertrude, who was the abbess of the convent, that she could
not be officially bound to the order because she needed to
look after the needs of Christ's poor in the world. Hedwig
wanted to follow the duties Christ designated to his apostles
which in return would grant her eternal life.

Hedwig was canonized in 1267 by Pope Clement IV, a
supporter of the Cistercian order, at the suggestion of her
grandson Prince-Archbishop Wladystaw of Salzburg. She is
the patron saint of Silesia, of Andechs, and of the Roman
Catholic Archdiocese of Wroctaw and the Roman Catholic
Diocese of Gorlitz. Her feast day is celebrated on
the General Roman Calendar on 16 October. The Order of
Saint Paul the First Hermit, who count her as a great bene-
factor, celebrate it on 8 June. A 17th-century legend has it
that Hedwig, while on a pilgrimage to Rome, stopped at Bad
Zell in Austria, where she had healing waters spring up at a
source which today still bears her name.

In 1773 the Prussian king Frederick the Great, having
conquered and annexed the bulk of Silesia in the First Silesi-
an War, had St. Hedwig in Berlin built for the Catho-
lic Upper Silesian immigrants, since 1930 the cathedral of
the Roman Catholic Archdiocese of Berlin. After
the expulsion of almost all Germans from Silesia, German
Silesians carried Hedwig's worship to all over remaining
Germany.

In March 2020 the discovery of Hedwig's remains, that
had been missing for centuries, was reported. The remains
were found in her sanctuary in Trzebnica, in a silver casket
bearing a lead tablet with an inscription confirming Hed-
wig's identity.
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Zespot Polanie ogtasza nabdr dzieci w wieku od
5 lat do 13 lat.

Pierwsze zajecia odbedga sie 19 pazdziernika.
Grupa mtodsza o godz. 12:30
Grupa starsza o godz. 9:30

Serdecznie zapraszamy wszystkie dzieci do
zabawy i tanca.

Wiecej informacji udziela Agnieszka Pietrukiewicz
(714) 244-0226
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Sr. M. Amadeo, RSM Zofia Grochulski Jarrod Pavlak

Zofia Adamowicz Brooklyn Hamsley Mirostawa Pawelczak
Karen Arandona Todd Hill Anthony Palermo
Rachel Arandoria Tot Hoang Francis Ports

Kyle Ardando Dick Hoffman Elaine Quan

Sarah Arrizon Jackie Hoyt Benito Ramirez
Andrzejek&Michael Ashline Andrzej Hulisz Jerry Ramirez
Avalon Asgari John Ibarra Lourdes Rey

Anna Bagnowska Josephina learra Joan Ritchie
Wiestawa Barr Jadwiga Inglis Carlene Romeo
Jamie Barrett Leonard Jakubas Robert Rosecrans
Lois Barta Renee Jarecki Henryk Ruchel

Pilar Bascope Ania Karwan Elzbieta Rudzifiska
Ronald Brozchinsky Julie & Larry Klementowski Veronica Sequi

Paul Budai Kimberly & Family Debra Shewman
Charlotte Frances Zbigniew Kostecki Maria Sowa
Gregorio Cabotaje Anent L. Jean & Mike Speakman
Edward Cacho Mary Laning Matt Starbuck

Dora Carrillo Danuta tabu$ Mary Strazdas

Peter Camacho Family Monique Chmielewska Adrianne Swinford
Jean Carter Lehman Halina Szmit
Ashley&Connor Cooper  Olli Marban Grace Teodors
Lacie Cooper Marian Marek Teresa Turek

Gina Cruz Anthony Martinez Unborn Children
Jadwiga Cywiriska Antoinette Martinez Kelsie Wagner
Sylvia Derby Amber Matrauga Charlene Web

Adam Dolewski Gail Morganti Bernadette Westphal
Zdzistaw Dolewski Jarostaw Musiat Alicja Wilczyniska
Joe Doud Irene Nielsen Patricia Yochum,
Mieczystaw Dutkowski Monica Nava Janina&Henryk Zelazewscy
Jacek Dzimski Gloria Norton Bogusia Zientek
Edmund F. Dzwigalski Jerry Nicassio

Grzegorz Gaska Andrzej Niedojadio

Anita and Mike Gilkey Jacek Ozimski

RECYCLING PROGRAM

recycLe The Knights of Columbus Council #9599 will
gﬁi have their next recycling drive on November
9th and 10th before and after all the Masses.
The Knights will accept only aluminum bever-
age cans and plastic water and beverage bottles,
please no glass. A recycling station will be
set up in the south-west corner of the main Knrc K

parking lot. A Knight will be there to direct gk’
and help with your load. v

A VOCATION VIEW:

Greatness in the Kingdom is found not in
ruling and lordship, but in service. Daily, we
must put the needs of the other before our
own.

DIVINE WORD MISSIONARIES- SISTERS
SERVANTS OF THE HOLY SPIRIT
800-553-3321

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES
Monday:  St. Ursula
Tuesday:  St. John Paul I, Pope
Wednesday: St. John of Capistrano, Priest
Thursday: St. Anthony Mary Claret, Bishop
Friday: St. Hilary
Saturday:  St. Alfred the Great
Sunday: St. Abraham the Poor
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W Stanislaw Hadyna 3 Song and Dance Ensemble
v

Sat 10/19 4:00 pm +Nancy Ann McGinnis from her mother
Sun 10/20 9:00 am For speedy recovery from back surgecy for Max Wilson
from his grandparents Bob and Elaine Starbuck
10:30 am +Zofia Kopydtowska w 100 rocznice urodzin
od corki Grazyny
+Sonia Korzun w 100 rocznice $mierci od rodzicow,
siostry i syna
+Halina i +Marian Gorscy od syna Krzysztofa oraz
wnuczki Karoliny
O zdrowie dla Wiolety Matys
od siostry Katarzyny z rodzing
Sat 10/26 4:00 pm +Nancy Ann McGinnis from her mother
Sun 10/27 9:00 am For the intention of the Polish Center Community
10:30 am Za wszystkich zmartych z rodziny Kopydfowskich
Za wszystkich zmartych z rodzin Menclewicz, Wozniak,

Chrostowski i Findling

Grupa ZNP “Piast” zaprasza na “}

S 06 ota 16 £/l/S top@da 2024 od19:00 do 24.00

w Osrodku Polonijnym im. $w. Jana Pawta Il
3999 Rose Dr. Yorba Linda, CA

Wstep $75 od Osoby

Dobra muzyka
w wykonaniu DJ Fukasz

Smaczna kolacja, przekaski, i deser

Informacia i reserwacje:  Barbara Jaroslawski

THANK YOU/DZIEKUIJE FOR YOUR GENEROSITY

First Second
10/12 & 10/13/2024 $ 5,763.00 $ 1,684.00
God bless for your generosity!

Director: Fr. Zbigniew Frqszczak, SVD
Deacon: Dn. Jim Merle

Office Manager: Kathie Kudlo

Secretary: Iwona Zajkowska-Kubat
Office Hours:

Tue/Thu 12:00 noon—4:00 pm

Sat 12:00 noon—4:00 pm

Sun 9:30 am —2:00 pm

Baptisms, Marriages, Funerals by appointment

(714) 357-6058 (SMS)

. Featuring

POLISH NATIONAL ENSEMBLE “SLASK”

Silent:Night USA Tour 2024

DECEMBER 14th, 7:00 em

SAINT JOHN PAUL Il POLISH CENTER
3999 ROSE DR YORBA LINDA, CA 92886
Phone: 714-996-8161, Info: 860-305-8284
Tickests: www.polishevent.org

Osérodka.

PIERWSZA KOMUNIA
Zbieramy liste dzieci ktore chcialyby przygo-
towac si¢ do przystqplenla do Sakramentu Eu-
charystii po raz pierwszy. Dzieci od wieku 7.
lat prosimy zglasza¢ telefonicznie do biura
Dalsze informacje i kiedy klasy zaczng si¢ i w

jakim trybie beda udzielone na zebraniu organizacyjnym
po zgtoszeniu.

FIRST COMMUNION

We are gathering a list of children who would like to
begin preparation to receive the Sacrament of the Eucha-
rist for the first time. Please sign up children from age 7
in the Center Office via telephone. Additional infor-
mation will be made available in an organizational meet-
ing after sign-ups are collected and once the method and
manner of the classes is known.

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN:

‘Please call the Center office at 714-996-8161 *

for Mass Intentions, Pray For The Sick, etc.

-Bulletin Editor:
Piotr Czarnecki — czarnep@gmall com

Mass Schedule:

Saturday Vigil Mass:
Sunday Masses:

First Friday Masses:

4:00 pm - English
7:15 am - Latin
9:00 am - English
10:30 am - Polish
8:30 am - English
7:30 pm - Polish

Confession before each Mass
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